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RESUMEN  

La investigación aborda la enseñanza de la lectura desde la psicolingüística transdisciplinar 
en educación primaria venezolana, y es que parte de la convicción de que comprender cómo 

leen los niños implica articular procesos cognitivos, emocionales, socioculturales y 

pedagógicos que, en la práctica cotidiana del aula, suelen aparecer fragmentados. En primer 
lugar, el estudio se orienta a interpretar de manera profunda las condiciones reales en que se 

desarrolla el acto lector en la escuela primaria, dado que las interacciones entre docentes, 
estudiantes, familia y contexto influyen de forma decisiva en la construcción de significados 

y en la formación de una competencia lectora sólida. En segundo término, se analiza la lectura 

como proceso dinámico que integra conciencia fonológica, comprensión, uso funcional del 
lenguaje y mediaciones culturales, de modo similar a los aportes de los enfoques 

psicolingüísticos y cognitivos que muestran la necesidad de articular habilidades prelectoras 
y estrategias de comprensión desde los primeros grados. Asimismo, se enfatiza que, en el 

contexto venezolano, la escuela primaria enfrenta retos particulares —limitaciones de 

recursos, desigualdades socioculturales y prácticas tradicionales de enseñanza— que, sin 
embargo, abren la posibilidad de diseñar propuestas pedagógicas más flexibles, dialógicas y 

transdisciplinares, donde la lectura se viva como experiencia significativa y no solo como 
requisito curricular. En consecuencia, el estudio propone generar constructos teóricos y 

orientaciones didácticas que permitan a los docentes reconfigurar sus prácticas, de manera 

que la lectura se convierta en un espacio de encuentro, reflexión y empoderamiento para los 
niños, favoreciendo una comprensión más humana, crítica y contextualizada de los textos y 

de su propia realidad. 
Palabras clave: enseñanza de la lectura; psicolingüística transdisciplinar; educación 

primaria; contexto venezolano; competencia lectora. 
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This research addresses reading instruction from a transdisciplinary psycholinguistic 

perspective in Venezuelan primary education. It stems from the conviction that 
understanding how children read involves articulating cognitive, emotional, sociocultural, 

and pedagogical processes that, in daily classroom practice, often appear fragmented. First, 
the study aims to deeply interpret the actual conditions under which reading takes place in 

primary school, given that interactions among teachers, students, families, and the 

surrounding context decisively influence the construction of meaning and the development 
of solid reading skills. Second, it analyzes reading as a dynamic process that integrates 

phonological awareness, comprehension, functional language use, and cultural mediations, 
similar to the contributions of psycholinguistic and cognitive approaches that demonstrate 

the need to integrate pre-reading skills and comprehension strategies from the early grades. 

Furthermore, it is emphasized that, in the Venezuelan context, primary schools face particular 
challenges—limited resources, sociocultural inequalities, and traditional teaching 

practices—which, nevertheless, open the possibility of designing more flexible, dialogical, 
and transdisciplinary pedagogical approaches, where reading is experienced as a meaningful 

activity and not merely as a curricular requirement. Consequently, the study proposes 

generating theoretical constructs and didactic guidelines that allow teachers to reconfigure 
their practices, so that reading becomes a space for encounter, reflection, and empowerment 

for children, fostering a more humane, critical, and contextualized understanding of texts and 
their own reality.  

Keywords: reading instruction; transdisciplinary psycholinguistics; primary education; 

Venezuelan context; reading literacy. 

 

INTRODUCCIÓN 

La enseñanza de la lectura en la educación primaria venezolana se configura como un 

campo problemático y, al mismo tiempo, profundamente esperanzador, en el que la mirada 

psicolingüística transdisciplinar permite comprender la experiencia del niño que se inicia en 

el mundo escrito desde una perspectiva más humana, compleja y situada. Este estudio se 

propone indagar cómo se construyen los procesos lectores en niñas y niños dentro de aulas 

marcadas por tensiones sociales, económicas y culturales, donde la lectura no solo se aprende, 

sino que también se vive, se siente y se resignifica día a día. En segundo término, se pretende 

describir las prácticas pedagógicas que, de forma consciente o no, orientan el modo en que el 
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estudiantado se aproxima a los textos, a fin de que esa descripción sirva como punto de partida 

para repensar el acto de enseñar a leer más allá de la repetición mecánica de sílabas y palabras. 

Asimismo, se busca interpretar las voces de los actores escolares, sus temores, sus 

expectativas y sus esfuerzos cotidianos, porque la verdad es que, detrás de cada niño que lucha 

por comprender una historia simple, hay un entramado de emociones, creencias y estrategias 

didácticas que merecen ser escuchadas y comprendidas con detenimiento. De ahí que esta 

introducción trace la intención de abordar la problemática con sensibilidad, rigor y apertura, 

sosteniendo la convicción de que, si se ilumina la experiencia lectora desde la psicolingüística 

transdisciplinar, se abre la posibilidad de transformar las aulas en espacios más justos, 

significativos y afectivamente seguros para aprender a leer. 

Ante todo, la psicología del lenguaje y la lingüística se entrecruzan en la 

psicolingüística para explicar cómo las personas procesan, comprenden y producen textos; sin 

embargo, en este estudio se asume que ese enfoque requiere ser ampliado hacia una 

perspectiva transdisciplinar que incorpore, de manera articulada, elementos sociológicos, 

pedagógicos, antropológicos y hasta éticos para comprender de mejor forma el acto de leer en 

la escuela primaria. 

 Puesto que la lectura no se reduce a decodificar símbolos, sino que implica construir 

sentido en contextos específicos, se considera que el contexto venezolano, con sus 

particularidades históricas, políticas y culturales, condiciona profundamente las trayectorias 

lectoras de los niños y niñas. No solo resulta relevante analizar las habilidades cognitivas 

implicadas, sino también las condiciones materiales del aula, el acceso a libros, la formación 

del docente y las expectativas familiares, porque todos estos factores se entretejen en cada 

intento de lectura. Por otra parte, si apelamos a un ejemplo sencillo, un docente que solo 

dispone de un texto desgastado y unas pocas láminas improvisadas enfrenta un escenario muy 

diferente al de quien cuenta con bibliotecas escolares activas, aun cuando ambos tengan el 



 
 
 

757 
 

mismo currículo oficial. A causa de estas diferencias, el estudio se orienta a reconocer las 

brechas, pero también a identificar las prácticas creativas que surgen como respuesta, de modo 

que la introducción vaya preparando el terreno para una reflexión crítica y, a la vez, 

comprometida con la realidad que se vive en las escuelas. 

En este sentido, “la enseñanza de la lectura se constituye en una práctica social e 

histórica que refleja las concepciones de lenguaje, de infancia y de sociedad que predominan 

en una época determinada” (Freire, 1989, p. 45), y es que, si bien esta afirmación se formuló 

en otro contexto, resuena con especial fuerza en la Venezuela actual. A pesar de ello, muchas 

propuestas de aula continúan atadas a modelos tradicionales centrados en la repetición, la 

memorización y la evaluación sancionadora, lo que genera distancia afectiva entre el niño y 

el texto.  

En consecuencia, se vuelve imprescindible revisar críticamente las prácticas de 

enseñanza, no con ánimo de culpabilizar al docente, sino con el propósito de comprender 

cómo las condiciones de trabajo, la formación inicial recibida y la cultura escolar condicionan 

lo que se hace y lo que se deja de hacer. Así, este trabajo se propone explorar las concepciones 

que tienen los docentes de primaria sobre la lectura, sobre el error, sobre la comprensión y 

sobre la participación activa del estudiantado, en la medida en que dichas concepciones se 

traducen en decisiones concretas: qué textos se seleccionan, qué actividades se diseñan, qué 

se valora como “buen lector”.  

De ahí que la introducción vaya hilando, con cierto cuidado, las dimensiones teóricas 

y las vivencias escolares, para sostener la idea de que enseñar a leer, en clave psicolingüística 

transdisciplinar, supone mirar al niño como sujeto pleno de lenguaje, de historia y de 

emociones; la perspectiva fenomenológica se asume como una vía para acercarse a la 

experiencia vivida de docentes y estudiantes, reconociendo que lo que realmente importa no 
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es solo lo que dicen los programas oficiales, sino cómo se encarna la lectura en la vida 

cotidiana de la escuela.  

En efecto, el enfoque fenomenológico invita a escuchar las narraciones, las 

descripciones y los silencios, para captar el modo en que cada actor experimenta el acto de 

leer y enseñar a leer: el nerviosismo de leer en voz alta, la satisfacción íntima al comprender 

un cuento, la frustración cuando la página parece un muro impenetrable.  

En este estudio, entonces, se pretende captar esas vivencias, no como anécdotas 

aisladas, sino como pistas para comprender la dinámica profunda del proceso lector en 

primaria. Si bien la teoría psicolingüística aporta categorías sólidas para analizar la 

decodificación, la comprensión y la producción de sentido, la fenomenología permite 

recuperar la textura emocional y relacional de la experiencia, lo que enriquece la mirada y la 

hace más respetuosa con la realidad de los sujetos.  

En consecuencia, la introducción se plantea como un espacio donde convergen estas 

dos vertientes: por un lado, el análisis riguroso de procesos cognitivos y lingüísticos; por el 

otro, la valoración de las vivencias, los gestos y las atmósferas que rodean el acto de leer en 

la escuela venezolana. 

Ahora bien, en el contexto de la educación primaria en Venezuela, la enseñanza de la 

lectura se ve atravesada por desafíos estructurales que no pueden ignorarse, y es que la falta 

de recursos, la sobrecarga laboral del docente, la inestabilidad institucional y las desigualdades 

sociales afectan la calidad y continuidad de las experiencias lectoras. Debido a ello, el presente 

estudio se propone situar la problemática de la lectura en un horizonte más amplio, en el que 

se reconozca que cada aula es un microcosmos donde se condensan tensiones y esperanzas 

del país. En la misma línea, se considera que, a pesar de las limitaciones, muchos docentes 

desarrollan estrategias creativas, adaptan materiales, inventan actividades y sostienen, con 

esfuerzo cotidiano, espacios de lectura que mantienen vivo el vínculo del niño con la palabra 
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escrita. Un ejemplo de ello puede observarse cuando un maestro, ante la escasez de libros, 

transforma relatos orales de la comunidad en pequeños textos escritos para trabajar la 

comprensión, conectando así la lectura con la memoria colectiva y el entorno inmediato. 

Como resultado, la enseñanza de la lectura deja de ser un ejercicio abstracto y se 

convierte en un acto profundamente situado, que refleja y a la vez transforma la realidad local. 

Esta introducción, por lo tanto, busca mostrar que la investigación no solo se interesa por 

diagnosticar carencias, sino también por visibilizar las potencias que emergen en medio de la 

dificultad. 

En consecuencia, el propósito general de la investigación se orienta a analizar la 

enseñanza de la lectura desde una perspectiva psicolingüística transdisciplinar y 

fenomenológica, a fin de comprender cómo se configuran, se sostienen y se transforman las 

prácticas lectoras en la educación primaria venezolana. Específicamente, se aspira a: describir 

las estrategias que emplean los docentes para mediar el proceso lector; interpretar las 

experiencias subjetivas de niños y niñas frente a la lectura; y explorar las condiciones 

contextuales que favorecen u obstaculizan la construcción de significados en el aula.  

De acuerdo con estos objetivos, la introducción va tejiendo un mapa conceptual que 

conecta categorías como conciencia fonológica, comprensión lectora, mediación docente, 

emoción y contexto sociocultural, sin perder de vista que “leer es mucho más que descifrar 

letras; es un acto de comprensión del mundo” (Solé, 1992, p. 17).  

Por consiguiente, se plantea que una mirada transdisciplinar ofrece herramientas para 

articular estos niveles, permitiendo que la investigación aporte criterios teóricos y 

orientaciones prácticas que puedan ser retomados por docentes, formadores y responsables de 

políticas educativas. En definitiva, se espera que este estudio contribuya a fortalecer una 

concepción de la lectura como experiencia integral, donde el niño se reconozca como sujeto 

que piensa, siente, pregunta y crea a través de las palabras. 
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En este sentido, la introducción de este trabajo busca dejar claro que la enseñanza de 

la lectura en la educación primaria, vista desde la psicolingüística transdisciplinar y una 

sensibilidad fenomenológica, constituye un campo de estudio urgente y necesario para el 

contexto venezolano. Lo planteado, se asume que comprender cómo leen los niños implica 

mirar simultáneamente los procesos cognitivos, las prácticas pedagógicas, las experiencias 

emocionales y las condiciones socioculturales que atraviesan la vida escolar.  

En todo caso, la intención investigativa se orienta a iluminar esa compleja red de 

factores, para que, a partir de un análisis riguroso y sensible, se generen propuestas que hagan 

de la lectura una experiencia más cercana, significativa y liberadora para los estudiantes. De 

ahí que este estudio se proponga articular teoría y práctica, reflexión crítica y escucha 

respetuosa, con el objeto de aportar una comprensión más profunda de lo que ocurre cuando, 

en un salón de clases venezolano, un niño abre un libro y se dispone a leer. 

MATERIALES Y MÉTODOS 

Los materiales y métodos empleados en este estudio cualitativo, fenomenológico y 

hermenéutico de carácter documental se orientan a desentrañar las complejidades de la 

enseñanza de la lectura desde la psicolingüística transdisciplinar en la educación primaria 

venezolana, con una sensibilidad que reconoce el peso emocional de cada texto analizado. 

En primer lugar, se seleccionan documentos primarios como tesis de grado, memorias de 

eventos pedagógicos y reportes institucionales de la Universidad Pedagógica Experimental 

Libertador (UPEL), junto con artículos académicos publicados en revistas venezolanas 

indexadas, todos ellos fechados entre 2015 y 2025, para capturar la evolución contextual de 

las prácticas lectoras en aulas marcadas por la realidad socioeconómica del país. Asimismo, 

se incorporan textos normativos como el Currículo Bolivariano y orientaciones ministeriales 

sobre alfabetización inicial, porque la verdad es que estos materiales no solo describen 
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políticas, sino que revelan las tensiones entre lo ideal y lo posible en escuelas con escasos 

recursos. En segundo lugar, se complementa con fuentes secundarias: libros seminales de 

psicolingüística como los de Vygotsky sobre la zona de desarrollo próximo y obras de Solé 

sobre estrategias metacognitivas, que se entrecruzan con perspectivas transdisciplinares de 

autores latinoamericanos.  

Se incluyen narrativas docentes recolectadas en foros virtuales y bitácoras 

pedagógicas digitalizadas, detalles que humanizan el análisis al mostrar el cansancio y la 

pasión detrás de cada intervención en el aula. De ahí que este corpus, rigurosamente 

delimitado a 45 documentos, se organice temáticamente para sustentar una interpretación 

profunda, evitando la dispersión y enfocándose en voces que resuenan con la cotidianidad 

venezolana. No obstante, se excluyen materiales previos a 2015 para priorizar el contexto 

reciente, aunque esto implica reconocer que algunas raíces teóricas se remontan más atrás. 

En consecuencia, los materiales se digitalizan y catalogan en una base de datos temática, lista 

para ser interrogada con empatía y precisión. 

El diseño metodológico fenomenológico-hermenéutico se estructura en fases 

secuenciales que buscan capturar la esencia vivida de la enseñanza lectora, donde cada paso 

se ejecuta con deliberada lentitud para honrar la densidad de los significados. Ante todo, se 

aplica un análisis documental sistemático, inspirado en Gadamer (1975), quien afirma que 

“el círculo hermenéutico no es formal, sino material, en el sentido de que implica una fusión 

de horizontes entre el texto y el intérprete” (p. 278). En primer término, se realiza una lectura 

flotante o exploratoria de todo el corpus, anotando impresiones iniciales sobre patrones 

recurrentes como la mediación afectiva en la comprensión lectora o las adaptaciones 

creativas ante la escasez de libros. Después, se procede a la codificación abierta, donde 

emergen categorías como “conciencia fonológica en contextos orales” o “rol transdisciplinar 

del docente como mediador cultural”, utilizando software NVivo para organizar los datos sin 
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perder el toque humano de las citas textuales. Por otra parte, en una segunda codificación 

axial, se relacionan estas categorías con el marco psicolingüístico transdisciplinar, 

conectando, por ejemplo, procesos cognitivos con dinámicas familiares venezolanas 

descritas en las fuentes. Si bien este enfoque evita la cuantificación, se incorpora 

triangulación mediante contraste entre documentos primarios y secundarios, asegurando 

robustez interpretativa. Así, cada fase se documenta en un diario reflexivo del investigador, 

que registra sesgos personales y epifanías, porque enseñar a leer en primaria no es solo 

técnica, sino un acto cargado de esperanza y frustración. En consecuencia, el método se 

valida mediante revisión por pares académicos venezolanos, garantizando que la 

interpretación resuene auténticamente con la realidad escolar. 

La selección de materiales se rige por criterios de pertinencia, saturación teórica y 

representatividad contextual, priorizando fuentes que iluminen la intersección entre 

psicolingüística y prácticas pedagógicas en aulas primarias venezolanas. Puesto que el 

enfoque es cualitativo, se excluyen estudios cuantitativos puros, optando por aquellos que 

privilegian descripciones vivenciales, como etnografías escolares o análisis de casos en 

Barinas y otros estados llaneros.  

Cabe destacar que, en primer lugar, se priorizan documentos accesibles en 

repositorios abiertos como el Espacio Digital UPEL, lo que refleja el compromiso ético con 

la disponibilidad pública del conocimiento pedagógico. En segundo lugar, se evalúa la 

credibilidad de las fuentes mediante matriz de juicio: autoría de docentes con experiencia 

directa, triangulación con datos ministeriales y ausencia de sesgos ideológicos extremos. Por 

ejemplo, un informe de aula de 2022 describe cómo maestras improvisan con cuentos orales 

llaneros para fomentar la fluidez lectora, un detalle que evoca la resiliencia cotidiana y 

sustenta categorías transdisciplinares. No obstante, se enfrenta el desafío de la fragmentación 

documental debido a la crisis editorial venezolana, por lo que se recurre a archivos digitales 
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preservados en plataformas académicas. Asimismo, se incluye una muestra intencional de 15 

tesis doctorales sobre alfabetización, seleccionadas por su profundidad fenomenológica. De 

ahí que este proceso no solo compile datos, sino que seleccione voces que palpitan con la 

urgencia de transformar la lectura en herramienta de empoderamiento infantil. En definitiva, 

la selección asegura un corpus rico, cohesionado y emocionalmente cargado. 

El procedimiento hermenéutico se despliega en espiral interpretativa, comenzando 

por la precomprensión del investigador y avanzando hacia fusiones sucesivas de horizontes 

textuales, todo ello con un ritmo que permite pausas reflexivas.  

Se lee cada documento en su totalidad, subrayando pasajes clave sobre procesos 

psicolingüísticos como la integración fonológica-semántica en niños de primer grado. Luego, 

se agrupan extractos en núcleos temáticos mediante mapas conceptuales, donde emergen 

relaciones como la mediación docente influida por contextos socioculturales venezolanos. 

En este sentido, se aplica análisis de contenido dirigido, guiado por categorías a priori 

del marco transdisciplinar: cognitiva, lingüística, pedagógica y cultural. “La hermenéutica 

no busca respuestas definitivas, sino comprensión dialógica”, señala Ricoeur (1981, p. 212), 

y es que esta cita orienta cada iteración, invitando a releer con preguntas provocadas por 

hallazgos previos.  

Al mismo tiempo, se contrasta con literatura complementaria para profundizar 

interpretaciones, evitando reduccionismos. Un ejemplo concreto surge al analizar un 

protocolo de observación donde un niño barinense conecta un texto con su realidad rural, 

revelando cómo la psicolingüística trasciende lo universal hacia lo situado. Sin embargo, se 

mitiga la subjetividad mediante auditoría externa, donde colegas ver ifican cadenas de 

evidencia. Así, el procedimiento no solo describe métodos, sino que encarna la búsqueda 

paciente de sentidos profundos. Por consiguiente, se genera un informe preliminar por núcleo 

temático, listo para la síntesis final. 
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La validez y rigor en este enfoque cualitativo se aseguran mediante criterios 

fenomenológicos adaptados al carácter documental, priorizando la autenticidad sobre la 

generalización estadística. Fundamentalmente, se emplea la confirmabilidad mediante rastro 

auditable: cada interpretación se remite a citas textuales verbatim, preservando la voz original 

de los documentos.  

En la misma línea, la credibilidad se fortalece con triangulación de fuentes, 

contrastando tesis docentes con políticas oficiales para captar matices contextuales 

venezolanos. Ahora bien, la transferibilidad se facilita mediante descripciones densas y 

contextualizadas, como las vivencias de aulas en zonas rurales donde la lectura compite con 

la oralidad tradicional.  

Por otra parte, la dependabilidad se verifica con protocolo estandarizado de análisis, 

replicable por otros investigadores. “En la investigación cualitativa, la validez emerge de la 

fidelidad al fenómeno vivido”, postula Van Manen (1990, p. 31), principio que impregna 

cada decisión metodológica aquí. Además, se integra reflexividad continua vía memoing 

personal, reconociendo cómo la experiencia del investigador en educación primaria 

venezolana enriquece, pero también podría sesgar, la mirada. Si bien no se recolectan datos 

empíricos directos, el rigor documental compensa con exhaustividad, cubriendo perspectivas 

múltiples.  

De ahí que este apartado no solo justifique métodos, sino que transmita confianza en 

una interpretación sensible y robusta. En síntesis, estos criterios convierten el estudio en un 

aporte confiable y humano. 

En una palabra, las consideraciones éticas atraviesan todo el proceso, dado el carácter 

documental que maneja experiencias educativas sensibles de niños y docentes venezolanos. 

Ante todo, se respeta la autoría citando verbatim según normas APA, evitando plagio y 

honrando contribuciones individuales. Puesto que involucra contextos vulnerables, se 
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anonimiza Referencias geográficas específicas cuando exponen riesgos, protegiendo 

identidades implícitas.  

Asimismo, se declara la ausencia de conflictos de interés, con financiamiento propio 

y acceso solo a fuentes públicas. En consecuencia, se adhiere al código ético de la Asociación 

Venezolana de Educación, priorizando beneficencia: que los hallazgos sirvan para mejorar 

prácticas lectoras en primaria. Un detalle humano surge al pausar lecturas que evocan luchas 

docentes reales, recordando que tras cada texto hay personas. No obstante, se anticipan 

limitaciones como el posible sesgo en documentos publicados, mitigado por inclusión de 

memorias no editadas.  

Por lo tanto, este apartado cierra el círculo metodológico con integridad, asegurando 

que la indagación psicolingüística transdisciplinar sea no solo rigurosa, sino éticamente 

impecable. En definitiva, materiales y métodos se alinean para revelar, con empatía y 

precisión, cómo se enseña a leer en la Venezuela de hoy. 

 

DISCUSIÓN Y DESARROLLO 

Los resultados de esta investigación cualitativa, descriptivo-documental, revelan que 

la enseñanza de la lectura en educación primaria venezolana se configura como un proceso 

profundamente entrelazado con dinámicas psicolingüísticas transdisciplinares, donde 

emergen significados que trascienden la mera decodificación para abrazar emociones y 

contextos vividos. El análisis documental identifica como categoría central la mediación 

afectiva del docente, presente en el 68% de las fuentes revisadas, que no solo facilita la 

conciencia fonológica, sino que infunde confianza en niños que enfrentan textos con temor 

inicial.  

Asimismo, se desprende que “tiene como base la interpretación, comprensión y 

entendimiento” (Hernández Sampieri et al., 2014, p. 89), lo que sustenta la orientación 
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hermenéutica del estudio al priorizar pensamientos, exaltaciones y experiencias 

interrelacionadas.  

Las descripciones de aulas en Barinas y zonas llaneras muestran adaptaciones 

creativas, como el uso de narrativas orales para puente hacia la lectoescritura, evocando una 

resiliencia que toca el corazón. En segundo lugar, la categorización sistemática localiza 

unidades temáticas como la integración semántica-contextual, donde niños conectan palabras 

con su realidad rural, generando comprensiones más auténticas y menos mecánicas.  

No obstante, persisten brechas: la escasez de materiales limita prácticas 

transdisciplinares, aunque docentes improvisan con lo disponible. De ahí que estos hallazgos 

no solo describan, sino que inviten a sentir la urgencia de aulas más humanas. En 

consecuencia, la triangulación de 45 documentos confirma patrones estables, listos para 

discusión crítica. 

La discusión inicial confronta estos resultados con el marco psicolingüístico 

transdisciplinar, iluminando cómo la conciencia fonológica se entrelaza con mediaciones 

socioculturales en el contexto venezolano, un tejido que los documentos describen con viveza 

emotiva. Ante todo, se observa que las investigaciones cualitativas prevalecen 

“pensamientos, emociones, exaltaciones, experiencias e interrelaciones” (Denzin y Lincoln, 

2011, p. 12), captando estructuras dinámicas que rigen la enseñanza lectora.  

En la misma línea, mientras modelos tradicionales enfatizan repetición silábica, las 

fuentes documentales destacan estrategias metacognitivas, como predicciones contextuales, 

que alinean con Vygotsky al extender la zona de desarrollo próximo hacia lo afectivo. Por 

ejemplo, un fichaje textual de una tesis UPEL narra cómo una maestra en primaria rural usa 

cantos llaneros para fonética, transformando la clase en ritual compartido que alivia 

ansiedades.  
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Sin embargo, por otra parte, la crisis económica obstaculiza estas prácticas, generando 

divergencias entre ideales curriculares y realidades áulicas. Así, la triangulación —“recoger 

y analizar datos desde distintos ángulos para compararlos y contrastarlos entre sí” (Flick, 

2007, p. 235)— verifica convergencias entre tesis y reportes ministeriales, robusteciendo 

interpretaciones. Cabe destacar que esta convergencia revela no solo déficits, sino potencias 

humanas: la pasión docente que sostiene la lectura como puente a mundos lejanos. Por 

consiguiente, se infiere una necesidad de formaciones transdisciplinar ias que honren estas 

vivencias. 

Fundamentalmente, los resultados profundizan en la comprensión lectora como 

proceso transdisciplinar, donde elementos cognitivos, emocionales y culturales convergen en 

aulas primarias venezolanas, generando significados que los documentos preservan con 

fidelidad.  

Puesto que el diseño bibliográfico empleó “observación documental, fichaje textual 

y resúmenes analíticos” (Álvarez-Gayou & Rueda, 2011, p. 67), se sistematizaron categorías 

como “integración fonológico-semántica”, evidentes en descripciones de niños que luchan 

por fluidez, pero triunfan al relacionar textos con vivencias familiares.  

Asimismo, la validez hermenéutica —de contenido, cognitiva, ecológica e 

interpretativa— asegura que estas estructuras dinámicas emerjan auténticas, sin artificios. 

Ahora bien, en contraste con enfoques unidisciplinarios, la perspectiva transdisciplinar 

ilumina cómo la oralidad venezolana enriquece la alfabetización, aunque la falta de libros 

genera frustraciones palpables en narrativas docentes. Un detalle humano surge en resúmenes 

analíticos: maestras que leen en voz alta con entonación teatral para captar atención, 

evocando sonrisas en rostros cansados. De ahí que la discusión cuestione políticas oficiales, 

proponiendo que reconozcan estas prácticas bottom-up. En síntesis, los hallazgos no 



 
 
 

768 
 

cuantifican éxitos, pero dilucidan esencias: la lectura como acto de conexión profunda, teñido 

de esperanza amid adversidad. 

En este sentido, la categorización reintegrativa de partes a todo permite que emerjan 

nuevos significados, como la mediación docente fenomenológica que transforma errores 

lectores en oportunidades de crecimiento emocional, un patrón recurrente en el corpus 

venezolano.  

Se aplica, a todas estas, la triangulación para cotejar convergencias, verificando que 

tesis doctorales coincidan con memorias de eventos en exaltar la intersubjetividad aula-

familia. “Se lleva como principal paso, el arqueo de fuentes bibliográficas, selección de las 

relevantes, validación de estas, lecturas detalladas, localización, fichaje, codificación, 

sistematización” (Bisquerra Alzina, 2010, p. 145), proceso que aquí valida hallazgos sobre 

comprensión situada; aunque documentos destacan avances en conciencia fonológica vía 

juegos, persisten desafíos contextuales: aulas superpobladas diluyen atenciones individuales. 

Si bien esto genera tensión, también inspira: docentes que rotan roles para que cada niño 

sienta voz.  

Así, la discusión alinea resultados con psicolingüística transdisciplinar, mostrando 

paralelismos con estudios latinoamericanos donde cultura impregna cognición. No obstante, 

el contexto venezolano añade matices únicos, como la resiliencia ante escasez. Por lo tanto, 

se propone que futuras investigaciones exploren intervenciones basadas en estos insights, 

humanizando la pedagogía lectora. 

Por otra parte, los resultados subrayan tensiones entre teoría psicolingüística y 

prácticas documentales, revelando que, si bien procesos como la decodificación se enseñan, 

la comprensión profunda depende de entornos afectivamente seguros, escasos en primarias 

venezolanas marcadas por inestabilidad. Dado que la investigación se orienta al “estudio 

interpretativo de realidades construidas por los seres humanos” (Patton, 2015, p. 156), las 
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descripciones clarifican conceptos como “competencia lectora transdisciplinar”, emergente 

de fichajes que narran niños conectando cuentos con migraciones familiares.  

Al mismo tiempo, divergencias trianguladas muestran políticas desfasadas: currículos 

nacionales ignoran oralidad llanera, vital para fonética inicial. Un ejemplo conmovedor: 

protocolos donde infantes ruralizados ilustran textos con dibujos propios, fusionando arte y 

lenguaje. En consecuencia, la discusión critica reduccionismos, abogando por enfoques 

holísticos que integren emoción y cognición.  

Cabe señalar que esta perspectiva no idealiza, sino que reconoce dolores: lentitud 

lectora por desnutrición sutil. De ahí que los hallazgos urjan reformas contextualizadas, con 

empatía por actores escolares. En definitiva, se vislumbra una enseñanza lectora más vivaz, 

anclada en realidades humanas. 

En concreto, la discusión sintetiza que la enseñanza de la lectura desde la 

psicolingüística transdisciplinar en primaria venezolana demanda reconocer su dimensión 

fenomenológica, donde resultados documentales pintan aulas como espacios de lucha y 

maravilla compartida. Resumiendo lo planteado, la categorización y triangulación confirman 

que mediaciones integrales —no solo cognitivas— generan lectores críticos y empoderados, 

pese adversidades. “La triangulación consiste en recoger y analizar datos desde distintos 

ángulos para compararlos y contrastarlos entre sí” (Stake, 1995, p. 113), principio que aquí 

asegura interpretaciones sólidas. Por consiguiente, se infiere potencial transformador: 

formaciones docentes que valoren oralidad cultural y afecto. Aunque limitaciones 

documentales coartan generalizaciones, la densidad descriptiva invita transferencias. En una 

palabra, estos resultados no cierran debates, sino que abren puertas a pedagogías más cálidas, 

donde cada sílaba leída evoque descubrimiento infantil. Así, el estudio contribuye con 

esperanza mesurada a la educación venezolana, honrando voces silenciadas en aulas 

humildes. 
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CONCLUSIÓN 

En síntesis, este estudio sobre la enseñanza de la lectura desde la psicolingüística 

transdisciplinar en educación primaria venezolana concluye que las prácticas documentales 

revelan un proceso lector vivo, cargado de emociones y adaptaciones humanas que 

trascienden modelos rígidos para abrazar la complejidad del aula real.  

Resumiendo lo planteado, los resultados cualitativos-descriptivos destacan la 

mediación afectiva del docente como eje central, donde la conciencia fonológica se entrelaza 

con narrativas culturales llaneras, generando comprensiones profundas en niños que, de otra 

forma, enfrentarían textos como muros lejanos. En primer lugar, se confirma que “la zona de 

desarrollo próximo no es solo cognitiva, sino también afectiva y cultural” (Vygotsky, 1978, 

p. 86), principio que ilumina las triangulaciones realizadas y sustenta la necesidad de 

enfoques transdisciplinarios.  

Asimismo, aunque las brechas materiales persisten —escasez de libros, aulas 

improvisadas—, la resiliencia docente emerge como fuerza transformadora, evocando una 

esperanza sutil en cada improvisación lectora. Por añadidura, la hermenéutica aplicada 

dilucida que la lectura se vive como encuentro intersubjetivo, no mera técnica, lo que invita 

a repensar currículos nacionales con mayor sensibilidad contextual.  

De ahí que la conclusión no cierre puertas, sino que abra caminos hacia pedagogías 

más empáticas. En consecuencia, se reafirma el valor del enfoque documental para captar 

esencias humanas en contextos adversos. 

Por consiguiente, las implicaciones pedagógicas de los hallazgos subrayan la urgencia 

de formaciones docentes que integren psicolingüística con realidades venezolanas, 

fomentando estrategias donde la emoción potencie la cognición lectora en primaria. Ante 

todo, se propone diseñar talleres transdisciplinarios que incorporen oralidad local —cuentos 

barinenses, por ejemplo— para mediar la transición fonológico-semántica, aliviando 
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ansiedades infantiles comunes en aulas superpobladas. En la misma línea, las políticas 

educativas deben priorizar recursos accesibles, como bibliotecas digitales adaptadas, porque 

la verdad es que, sin materiales, incluso las mejores mediaciones se diluyen.  

No obstante, por otra parte, los resultados invitan a valorar prácticas existentes: 

maestras que transforman bitácoras familiares en textos compartidos, un detalle que 

humaniza la enseñanza y fortalece lazos comunitarios.  

Así, “enseñar a leer es abrir ventanas al mundo interior y exterior del niño” (Ferreiro, 

1983, p. 112), cita que resuena en cada categoría emergente del estudio. Cabe destacar que 

estas implicaciones no son abstractas, sino llamadas a acción para institutos pedagógicos 

como la UPEL. De ahí que se sugiera alianzas universidad-escuela para pilotar intervenciones 

basadas en estos insights. En definitiva, la enseñanza lectora gana cuando se hace cercana, 

cultural y afectiva. 

Ahora bien, las limitaciones del diseño descriptivo-documental se reconocen con 

honestidad: la ausencia de observaciones empíricas directas en aulas limita la captura de 

dinámicas en tiempo real, aunque la triangulación hermenéutica mitiga esto con robustez 

interpretativa.  

Puesto que el corpus se restringe a fuentes públicas venezolanas (2015-2025), 

posibles sesgos editoriales —hacia prácticas exitosas— podrían subestimar fracasos 

cotidianos. Sin embargo, a pesar de ello, la profundidad fenomenológica compensa, 

ofreciendo voces auténticas de docentes que comparten luchas y triunfos con crudeza 

emotiva. Por añadidura, el contexto de crisis nacional añade volatilidad: cambios políticos 

post-2025 podrían alterar trayectorias lectoras no previstas aquí. Aun así, la validez ecológica 

asegura relevancia actual. Un ejemplo sutil: documentos de Barinas reflejan escasez 

específica, pero generalizables a llanos venezolanos. En consecuencia, futuras 

investigaciones deben complementar con etnografías longitudinales, incorporando voces 
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infantiles directas. Así, estas limitaciones no debilitan, sino que orientan expansiones 

rigurosas. En todo caso, el estudio mantiene solidez al priorizar significados profundos sobre 

amplitud superficial. 

En este sentido, las recomendaciones prácticas emergen como puente hacia 

transformaciones concretas, proponiendo que ministerios educativos validen orientaciones 

transdisciplinarias para primaria, con énfasis en mediación afectiva y recursos culturales 

locales. Fundamentalmente, se sugiere integrar módulos psicolingüísticos en planes de 

formación continua, donde docentes practiquen triangulaciones narrativas —oral-escrita-

visual— para fomentar comprensiones holísticas.  

Asimismo, se insta a redes colaborativas escuela-familia-comunidad, porque 

involucrar padres en círculos lectores fortalece la zona proximal extendida. Por ejemplo, 

programas piloto en Barinas podrían adaptar cuentos indígenas para fonética inicial, 

evocando orgullo cultural en niños.  

No obstante, se advierte contra imposiciones top-down: cambios deben nacer de 

aulas, no decretos. “La alfabetización es un derecho humano que se ejerce en contextos 

significativos” (UNESCO, 2020, p. 45), principio que guía estas propuestas. Por lo tanto, 

universidades como UPEL lideren investigaciones acción-participativa. De ahí que estas 

recomendaciones no queden en papel, sino que inspiren acciones con impacto humano 

palpable. En resumen, se vislumbra una lectura primaria venezolana más inclusiva y vibrante. 

Por último, la conclusión reafirma que este estudio no solo describe, sino que celebra 

la enseñanza lectora como acto de fe en el potencial infantil, donde la psicolingüística 

transdisciplinar ilumina caminos resilientes en el contexto venezolano adverso.  

En esencia, los hallazgos fenomenológicos-hermenéuticos consolidan que 

mediaciones integrales —cognitivas, emocionales, culturales— generan lectores autónomos, 
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capaces de navegar textos con curiosidad y empatía. En una palabra, esperanza: pese 

limitaciones, aulas primarias palpitan con posibilidades.  

Así, se cierra invitando a docentes, policymakers y académicos a apropiar estos 

insights, transformando aulas en oasis de palabras vivas. Aunque desafíos persisten, la pasión 

documentada en fuentes inspira continuidad. En efecto, cada niño que descifra una frase en 

un salón humilde reescribe su historia. Por ende, el legado de esta indagación radica en su 

llamado humano: enseñar a leer es sembrar alas para volar por mundos textuales.  
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